
Глава 175: Ты считаешь меня красивым?

Большинство изучающих боевые искусства обладали отличным слухом, и Фэншэн был одним из
них, поэтому он подслушал разговор между Ли Хунмэй и Е Сяосянь.

Фэншэн вздохнул про себя. Молодой господин, я же говорил вам, что ваш план не сработает.
Вы не только платите за их закуски, но и вас принимают за поклонника. Дело в том, что Е
Сяосянь ты совсем не интересуешь.

Лицо Фэншэна посуровело, когда он покупал закуски. Когда Ли Хунмэй упаковывала для него
еду, она оглядела его с ног до головы, как будто он был насильником. От этого ему стало
совсем не по себе.

Купив закуски, он с несчастным видом вернулся к Ли Чэнру и рассказал ему о том, что сказали
две женщины.

Лицо Ли Ченру потемнело от ярости. - Они действительно так сказали?

“Да!” - Фэншэн был твердо на стороне Ли Чэнру. Как могли эти две невежественные женщины
критиковать такого потрясающе красивого мужчину?

Ли Чэнру не терпелось поспорить с Е Сяосянь и научить ее разбираться в красоте. Кто дал ей
уверенность думать, что она ему нравится? Но потом он передумал. Это может быть полезным
недоразумением.

Таким образом, они не узнают о моей настоящей цели. Какая прекрасная возможность!

Вернувшись в гостиницу, он лежал в постели, пока официант не принес ему обед. Ассортимент
блюд в этой гостинице был настолько ограничен, что Ли Ченру от них устал. Он лениво
отправил кусочки моркови в рот и вскоре отложил палочки для еды.

Еда Фэншэна была такой же, как и у Ли Чэнру, но он не был привередливым едоком. Даже если
бы он был разборчив в еде, Ли Чэнру был бы еще более разборчив.

“ Молодой господин, вам не нравятся блюда? Я могу купить вам немного на улице”, - спросил
Фэншэн, пережевывая пищу.

Ли Чэнру махнул рукой и твердо посмотрел на Фэншэна.

- Молодой господин, почему вы так пристально смотрите на меня? - спросил Фэншэн.

Через некоторое время Ли Чэнру сказал: “У меня есть смелая идея. Хотя это несколько
аморально, я думаю, это сработает хорошо. В конце концов, никто раньше этого не пробовал.
Возможно, я смогу получить нужную мне информацию”.

"И что это?" - спросил Фэншэн.

Ли Чэнру приехал только с одной целью - найти родственников Сяо Баошаня и узнать от них о
его местонахождении.

Но на самом деле он понятия не имел, как это сделать. За все эти прошедшие дни
единственным методом, который он придумал, было оставаться настороже. Теперь у него,
наконец, появился другой план.



Фэншэн навострил уши, чтобы внимательно вылушать.

Вместо того чтобы прямо объяснить свой план, Ли Чэнру спросил: “Ты считаешь меня
красивым?”

Фэншэн довольно долго изучал его.

Ли Ченру начал терять терпение. — “Что ты делаешь? Сколько лет ты со мной? Ты что,
впервые меня видишь?”

Наконец Фэншэн ответил с улыбкой: “Вы выглядите великолепно. Вы самый красивый
мужчина не только в столице, но и во всем мире. Я никогда не встречал никого другого, кто
был бы так хорош собой, как вы. Я вам не льщу. У меня есть доказательства — императрица... э-
э-э, ваша мать тоже привлекательная женщина. Вы, должно быть, унаследовали ее красоту,
поэтому выглядите идеально во всех отношениях”.

Непроизвольно Ли Чэнру откинул свои воображаемые волосы со лба, хотя на самом деле он
аккуратно собрал их в пучок. Он спросил: “Как ты думаешь, на какой леди я могу жениться?”

- Молодой господин, если вы захотите жениться, любая девушка в этом мире будет стремиться
стать вашей женой. Но почему вы спрашиваете об этом?” — Фэншэн был сбит с толку.

Только тогда Ли Чэнру раскрыл свой план. — “Что, если я захочу ухаживать за Е Сяосянь?
Конечно, я не женюсь на ней. Я просто хочу позволить ей влюбиться в меня. За это время она,
возможно, скажет мне, где находится Сяо Баошань”.

«Что?» — У Фэншэна отвисла челюсть.

“Вы хочешь сказать, что собираетесь пожертвовать своей девственностью? Вы планируете
спать с ней в одной постели?”

“ Ба! Это ничего не решит! Я говорил тебе, что просто хочу, чтобы она любила меня и делилась
со мной своими секретами”.

Фэншэн все еще был ошеломлен. “Ваша жертва была бы слишком велика!”

- Какая жертва? Я уверен, что в конце концов добьюсь успеха”. — Ли Ченру пристально
посмотрел на Фэншэна. - Если я ничем не пожертвую, я никогда не получу от нее нужной
информации. Генерал Цянь послал сюда людей, но в конце концов они вернулись с пустыми
руками. Они что, глупые? Если у них нет хороших мозгов, как они смогут защитить нашу
страну от превосходящих сил противника? Неужели им не хватает денег? Без денег, как они
могли оставаться здесь так долго? Я обдумывал это целое утро и пришел к выводу: они не
нашли правильного способа получить информацию”.

Фэншэн, наконец, столкнулся с фактом, что Ли Чэнру был полон решимости заманить жертву
своей красотой. Это был единственный способ, который он придумал после целого утра
размышлений.

Фэншэн выглядел более чем обеспокоенным. — “ Молодой господин, это осуществимо? Не
слишком ли велик риск? Она родом из малоизвестной деревни, хотя...”

“Хотя что?” - спросил Ли Ченгру.



Фэншэн покачал головой, проглотив свои слова. С тех пор как он купил закуски Е Сяосянь в
первый раз, он общался с ней в течение многих дней. Она говорила и вела себя как обычный
человек, но он чувствовал, что она мудрее большинства людей. Он был уверен, что она не
простая женщина. Он настаивал: “Молодой господин, я действительно беспокоюсь о вас”.

“Не отговаривай меня. Я принял решение. Теперь мы должны подумать о том, как подойти к
ней и как завоевать ее доверие. Ты прочитал больше книг, так что у тебя, должно быть, больше
опыта, чем у меня. Подумай хорошенько и дай мне полный план”.

Как и следовало ожидать, Фэншэн снова не знал, что сказать. Теперь он погрузился в глубокие
раздумья, и блюда уже не казались ему такими вкусными.

Обычно Е Сяосянь работала только утром. После этого она хорошенько отдыхала. За утро мука
и другие материалы были почти израсходованы, поэтому ей нужно было сходить на рынок и
купить еще немного.

Вскоре после того, как она вышла, она заметила неподалеку от себя Ли Чэнру. Он был таким
красивым и всегда посылал Фэншэна покупать себе закуски, что не давало ей возможности
забыть его. Обычно он просто стоял под деревом и недружелюбно смотрел на нее. Но, к ее
удивлению, на этот раз он поздоровался с ней.

“Неужели он ждет меня?” - подумала Е Сяосянь.

На лице Ли Чэнру была слабая улыбка, которая была гораздо более очаровательной, чем у
многих молодых звезд. Как всегда говорилось, внешность - это сила.

Е Сяосянь уже давно не встречала такого великолепного мужчину. По этой простой причине
она не испытывала к нему отвращения, независимо от того, с какой целью он приближался к
ней.

“Госпожа Сяо, вы собираетесь за покупками?” - спросил Ли Ченру.

Е Сяосянь кивнула и лучезарно улыбнулась.

На секунду он был ошеломлен. Понаблюдав за Е Сяосянь в течение нескольких дней, он легко
узнал бы ее, даже если бы она закрыла лицо вуалью. Но теперь ее улыбка выдавала в ней
совершенно новую леди. Ее улыбка была довольно привлекательной, и она ни в коей мере не
была вульгарной.

Точно так же, как поступил бы настоящий мужчина, Ли Чэнру развернул свой веер и легонько
помахал им перед своей грудью. По словам Фэншэна, дамы в романах всегда влюблялись в
красивого мужчину в белом, размахивающего веером. Но Е Сяосянь просто кивнула, прежде
чем пройти мимо него, чтобы купить муку.

Стоя на месте, Ли Чэнру не спешил ее догонять. Фэншэн сказал ему, что чрезмерные старания
могут напугать леди.

Когда Е Сяосянь возвращалась с десятью килограммами муки и другими ингредиентами, она
снова встретила Ли Чэнру на дороге. Какой бы случайной ни казалась эта встреча, Е Сяосянь
почувствовала, что Ли Чэнру специально ждал ее.

- Госпожа Сяо, вы так много купили. Вам нужна моя помощь?” — Ли Чэнру сложил свой веер и
засунул его за пояс одежды, Фэншэн посоветовал ему зайти чуть дальше, чтобы угодить даме,



если он хочет завоевать ее расположение.

Ли Чэнру нес мешок с мукой на плече, хотя ему этого не хотелось и он никогда в жизни этого
не делал. Он мог бы позволить Фэншенг сделать это за него, но Фэншен настоял на том, что он
должен бороться за нее в одиночку. Если бы он этого не сделал, Е Сяосянь могла бы подумать,
что она нравится Фэншэну.

На такой оживленной улице Е Сяосянь не осмелилась попросить его о помощи, боясь стать
объектом всеобщих сплетен. С тех пор как Сяо Баошань исчез, многие люди следили за ней. Не
было никаких сомнений в том, что вдова всегда была предметом сплетен.

“Нет”, - отказалась Е Сяосянь. — “Я привыкла к этому. Они не тяжелые для меня”.

Когда она ушла, Ли Чэнру последовал за ней. - Пожалуйста, позволь мне помочь тебе. Я всегда
покупаю себе закуски по утрам. Они очень вкусные. Я здесь уже несколько дней только
потому, что мне нравятся твои закуски, особенно эти милые и вкусные ”кролики"."

«Действительно?» — Е Сяосянь была озадачена. Остался бы кто-нибудь в округе Цинхэ только
ради ее закусок? Но этот человек не был похож на увлеченного едой. Был ли он гурманом? Это
казалось еще менее вероятным.

Е Сяосянь выглядела весьма очаровательно, когда колебалась.

Ли Чэнру немедленно взял на себя мешок с мукой и сказал: “Пошли. Я могу помочь тебе
донести это до дома”.

Е Сяосянь была ошеломлена его скоростью. Она подумала, что Ли Ченру, должно быть,
овладел боевыми искусствами на высоком уровне. Он напомнил ей Сяо Баошаня, который тоже
мог так легко выхватить что-нибудь из ее рук.

Таким образом, она больше не могла отказываться от помощи Ли Чэнру. Если бы она бросилась
отбирать муку на улице, возникло бы еще большее недоразумение.

Поэтому она последовала за Ли Чэнру прямиком к себе домой.
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